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Culture Corner: Is a Hotel the New Wedding Chapel?

Good morning everyone, its Emanuel, the German CIR from Niseko! Today | would like to talk with you about Marriage, or to
be more precise | would like to raise the Question as to why western style marriage are so popular. These days the Japanese
term for marriage " #& 38" (kekkon) is reminiscent of a western style marriage. But what about a traditional Japanese marriage?
Is there even something like a traditional Japanese marriage? How would you call such?

Yes there is and they are called &7 = (shinzenshiki)! Shinzenshiki can be hold at most of the numerous Japanese Shinto
shrine spread around the country. So, there is a traditional way to marry but why do most Japanese prefer a western style
marriage?! Well, | did some research (asking around 10 people) why that is. As it turns out most Japanese (females) look up to
the western way of marrying, especially the combination of a white dress and a chapel.

But here comes the problem! Most “chapels” in Japan are not real chapels, they are rooms in a hotel that look like chapels
but are nothing but glorified décors. | would stress the only reason someone would marry in a church or chapel is to be
married before god, since this is the only purpose of a so-called “Christian” marriage. By the way it is the same in a Japanese
marriage as it translates literally “procedure before gods”. Does it make any sense to copy a western style marriage if the most
important thing is missing? And what if someone doesn’t believe in god? True, many do not believe e
in god, neither do really believe in god. What’s more surprising, someone is willing to do something
they would not want to be associated with under normal circumstances. Imagine going to a fancy
vegetarian brunch and all you eat is steak, yes, you kind of missed the point of a “vegetarian
brunch” ... It is the same for a “Christian” marriage, not having it in a “real church” with a “real
priest” kind of misses the point.(Disclaimer: This text is just offering an opinion and is not indented
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as provocation! Hotel marriages are fun and easy, so | understand why they are popular.) —Em_aﬁuel Néubéuer
CIR Corner: Mistakes, a Necessary Part of Learning! % CIR Activities %
Are you learning a new skill? Are you tripping over yourself and making . .
mistakes? GOOD! You should be! * Niseko CIR Radio Programs

“English Radio Hour” Fridays 3-4pm

When learning something new, you are bound to make mistakes. It’s an 1St
Radio Niseko 76.2 FM

unavoidable and essential part of learning. If you don’t make mistakes and
fight your way throtugh the confusing problems of a new skill, you miss out on

a valuable oppeftunity to improve. Which is why | say- mistakes are * My Choir — choir for Niseko Town

2nd & 4th Saturday (Dec. 8th, 22nd )

something be embraced, JoLeared, . 11am-1pm Niseko Chomin Center Main Hall
Here’s an example: foreign languages. The hardest way to memorize new

words is through a vocabularylist, and the'easiest way (in my opinion) is to * Christmas Party— world café

experience the word naturally in a'situation. In particular, the experience of December 8th 1 - 2pm

using a word incorrectly and being corrected by someone makes-itsmuch easier Niseko Chomin Center Sub Hall
to use that word correctly again in the future. For English-speakers, we often

mix up the pronunciation for kawaii (cute)-and kowai (scary)- One time, my % Eikaiwa TALK!
Japanese friend showed me a picture of his baby nephewand T said he was December 15th 10 - 11am
scary instead of cute- a little.embarrassing right? My friend laughed, Niseko Chomin Center Room #4

mentioned-my mistake, and made some jokes about his supposedly scary"

Now, becauseimy friend pointed out my mistakeand corrected me, this Ema’s Word Corner

situation stuck into my mind:lt’s'much harder to forget the pronunciation German: Regan
difference now. Whenever | say the word “kowai”, in the back of my mind |
think back to the time | made a mistake and | used it to call a baby scary.
Compare that to just reading this word in a dictionary or vocabulary list, where
there is no experience or context. That’s why | believe mistakes are important. ~ English: Rain Chinese: F yu
They can be a valuable tool for learning and creating context.  Mijtchel Lange

Japanese: % & a-meh Irish: Baisteach
(Baws-chalk)

{Contact) International Exchange Association Niseko Friends Secretariat (Niseko Town Hall, Planning and
Environment Division) Lead: Derek Moore (CIR) (If absent : Sawada)
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